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Encanto pittura ecologica decorativa dall’effetto 
sabbiato, metalizzato, applicato sulle superfici 
alterna parti levigate a zone di maggiore densità 
materica con una riflettanza che enfatizza il 
susseguirsi di riflessi metallici ed opachi sulla 
superficie,  le sfumature lucenti variano di 
colore ed intensità in funzione della tinta scelta. 

Encanto permette di decorare le superfici 
scegliendo trame diverse, ognuna con 
un’estetica ricercata, per soluzioni decorative 
ecologiche d’avanguardia e allo stesso tempo 
signorili, che si legano a qualità pratiche 
come la facilità di posa, la buona lavabilità, 
garantendo benessere negli ambienti interni. 

Encanto is an ecological decorative paint 
with sandblasted metallic effect that, applied 
on surfaces alternates a polished look to 
one featuring higher texture density with a 
reflectance that emphasises the metallic and 
matt effects. The shiny shades vary by colour 
and intensity depending on the chosen hue. 

Encanto makes it possible to decorate surfaces 
choosing different weave patterns, each one 
with refined aesthetics, for modern ecological 
decorative paint solutions that are at the same 
time stately and feature practical qualities 
such as ease of application and washability, 
guaranteeing a sense of wellbeing in indoor 
environments. 



Encanto si distingue per la sua capacità di interagire 
con la luce, attraverso la quale diffonde riflessi 
scintillanti di grande fascino. Grazie alla sua 
versatilità, può arricchire un interno classico, vestire 
di nuova eleganza uno spazio contemporaneo, si 
adatta ad ogni tipo di soluzione.  E’ un prodotto 
totalmente ecologico che permette di vivere negli 
ambienti in totale benessere. La posa è semplice,  
gli  accenti materici più intensi alternati ad aree 
meno piene enfatizzano i riverberi luminosi.  
La componente acrilica garantisce lunga resistenza 
nel tempo all’usura. 

Encanto distinguishes itself for its ability to interact 
with light, through which it diffuses charming 
sparkling reflections. Versatile, it can enrich a 
classic interior, give a contemporary place new 
elegance, and is perfect for any type of solution. It 
is a completely ecological decorative paint product 
that makes it possible to live in environments 
that bestows a feeling of complete well-being.
The application is simple, the more intense texture 
accents are alternated to less densely textured 
areas that emphasise the luminous reflections. 
The acrylic component guarantees a long lasting 
resistance to wear.  

Perchè scegliere Encanto
Why choose Encanto

THE ORIGINAL ECOLOGICAL BREATHE HEALTHY + COLOURSFORMALDEHYDE-FREE





Encanto

Se si desidera ottenere una finitura più omogenea e sfumata è possibile applicare il prodotto in 2 mani, diluito al 20%, attendendo 4 ore circa fra una mano e l’altra.
If you wish to obtain a more nuanced and homogenous finish it is possible to apply the product in 2 coats, diluted at 20%, waiting approximately 4 hours between 
a coat and another.

COME SI REALIZZA / HOW IT IS ACHIEVED 
ULTRASATEN O. + ENCANTO

ATTREZZI / TOOLS
fondo: rullo o pennello
finitura: pennello spagna (art 140-149)

RESA / YIELD
ULTRASATEN 9-11 mq/l in due mani / two coat 
ENCANTO 6-8 mq/l

DILUIZIONE / DILUTION
ULTRASATEN 20-25% 
ENCANTO non diluito / ready to use

La lieve finitura materica ecologica, morbida al tatto, e di facile posa, si mostra iridescente a parete. I 
tenui bagliori metallici velano e accompagnano il movimento di superficie, come un’energia lenta che si 
manifesta interagendo con la luce.
The slight textured ecological paint, soft to the touch, easy pose, displays itself iridescent on walls.  
The flimsy metallic flashes dim and accompany the surface movement, like a slow energy that manifests 
itself by interacting with the light.





Encanto Verticale

COME SI REALIZZA / HOW IT IS ACHIEVED 
ULTRASATEN O. + ENCANTO

ATTREZZI / TOOLS
fondo: rullo o pennello
finitura: pennello spagna (art 140-149)

RESA / YIELD
ULTRASATEN 9-11 mq/l in due mani / two coat 
ENCANTO 6-8 mq/l

DILUIZIONE / DILUTION
ULTRASATEN 20-25% 
ENCANTO 5%

La trama ecologica, materica e metallizzata,  è qui ricreata per decorare la stanza in verticalità, con ampie 
spatolate cangianti, che cadono decise come pioggia, ed elevano così il senso di altezza dell’ambiente.  
La finitura è di grana fine, soffice al tocco e facile da pulire.
This ecological decorative metallic-effect weave pattern texture is recreated here to decorate rooms in a 
vertical manner, with wide shimmering spatula strokes that fall like a strong rain and increase the height of 
a room. The finish is of fine grain, soft to the touch and easy to clean.





Pegaso Incrociato Effetto Trame

COME SI REALIZZA / HOW IT IS ACHIEVED 
ULTRASATEN O. + ENCANTO 

ATTREZZI / TOOLS
fondo: rullo o pennello
finitura: pennello spagna (art. 140-149)
tampone millerighe (art. 133)

RESA / YIELD
ULTRASATEN 9-11 mq/l in due mani / two coat 
ENCANTO 3-3,5 mq/l

DILUIZIONE / DILUTION
ULTRASATEN 20-25% 
ENCANTO non diluito / ready to use

Ricrea l’affascinante effetto incrociato di trama e ordito del tessuto non lavorato, grezzo al tatto,  
ma elegante alla vista, grazie all’alternanza di venature sia opache, sia con delicati riflessi metallici,  
un contrasto percepito sotto ogni tipo di luce.
It recreates the fascinating cross-weave and warp effect of unworked fabric, rough to the touch,  
but with an elegant look, thanks to the alternating matte veins and delicate metallic reflections,  
a contrast seen under any type of light.





Perseo Effetto Lunare

COME SI REALIZZA / HOW IT IS ACHIEVED 
ULTRASATEN O. + ENCANTO 

ATTREZZI / TOOLS
fondo: rullo o pennello
finitura: pennello spagna (art. 140-149)
 + pellicola (art. A12)

RESA / YIELD
ULTRASATEN 9-11 mq/l in due mani / two coat 
ENCANTO 3-4 mq/l

DILUIZIONE / DILUTION
ULTRASATEN 20-25% 
ENCANTO non diluito / ready to use

La superficie richiama la trama naturale, cristallina del ghiaccio, o le lievi increspature della superficie 
lunare. È una finitura ecologica decorativa, lavabile, facile da realizzare, unica ed originale.  
Il risultato è naturale e decora la parete in toni preziosi.
The surface recalls the natural crystalline weave of ice, or the surface of the moon. It is an ecological 
decorative finish, washable, easy to apply, unique and original. The result is natural and decorates the wall 
with precious tones.





Encanto Stellato

COME SI REALIZZA / HOW IT IS ACHIEVED 
ULTRASATEN O. + ENCANTO + DECOGLITTER

ATTREZZI / TOOLS
fondo: rullo o pennello
finitura: pennello spagna (art 140-149)

RESA / YIELD
ULTRASATEN 9-11 mq/l in due mani / two coat 
ENCANTO 6-8 mq/l
DECOGLITTER 1 confezione/l di ENCANTO

DILUIZIONE / DILUTION
ULTRASATEN 20-25% 
ENCANTO non diluito / ready to use

La finitura ecologica, lieve ed opalescente è qui impreziosita da migliaia di glitter che intensificano  
i riflessi della luce, come in una notte stellata. Il luccichìo dei riflessi cambia con il punto di vista, 
aumentando il dinamismo visivo.
This ecological finish, soft and opalescent is embellished by thousands of glitters  
that intensify the reflections of the light, like in a starry night. The sparkling of the reflections changes 
depending on where you stand, increasing the visual dynamic effect.





Cygnus Effetto Legnato

COME SI REALIZZA / HOW IT IS ACHIEVED 
ULTRASATEN O. + ENCANTO 

ATTREZZI / TOOLS
fondo: rullo o pennello
finitura: pennello spagna (art. 140-149)
 + spugna marina (art. 115) + attrezzo legnato 
(art. 109)

RESA / YIELD
ULTRASATEN 9-11 mq/l in due mani / two coat 
ENCANTO 3 mq/l

DILUIZIONE / DILUTION
ULTRASATEN 20-25% 
ENCANTO 20% 

Il fastoso velluto moiré è riprodotto al meglio su parete con la sua trama ondulata ed armonica, scintillante, 
grazie ai riflessi luminosi. Questa finitura ecologica decorativa si può applicare sia con orientamento 
verticale che orizzontale, per un esito altamente decorativo. 
Luxurious moiré velvet is reproduced on the wall with its wavy and harmonious weave pattern, sparkling, 
thanks to the luminous reflections. This ecological decorative finish can be applied both vertically and 
horizontally for a highly decorative result. 





Izar Effetto Compatto

COME SI REALIZZA / HOW IT IS ACHIEVED 
SUPERCOLOR + ENCANTO 

ATTREZZI / TOOLS
fondo: rullo o pennello
finitura: spatola in policarbonato (art. A11)

RESA / YIELD
SUPERCOLOR 9-11 mq/l in due mani / two coat 
ENCANTO 3 mq/l

DILUIZIONE / DILUTION
SUPERCOLOR 40-50% 
ENCANTO non diluito / ready to use

La parete, vestita con questa finitura, si mostra coesa, un piano opaco ininterrotto e compatto,  
che brilla appena sotto la luce, emanando lievi bagliori, per un’estetica sobria e sofisticata.  
Una superficie ecologica, decorativa, facile da lavare e vellutata al tatto.
The wall, dressed with this finish, appears cohesive, an uninterrupted matte and compact look surface, that 
sparkles as soon as it is in the light, emitting a soft glow for a serious and sophisticated look. An ecological 
surface, decorative, easy to wash and velvety to the touch.





Texture

Perseo Effetto Lunare

Encanto Encanto Verticale

Pegaso Incrociato Effetto Trame

 Encanto Stellato Cygnus  Effetto Legnato  Izar Effetto Compatto

Le texture e i colori illustrati sono il risultato di processi di stampa pertanto prima dell’applicazione in parete si consiglia di realizzare un campione per verificarne l’effetto reale.

The textures and colors illustrated are the result of printing processes and therefore, before applying on walls, it is advisable to carry out a sample to check the actual effect.

Ogni stile, visione, personalità dello spazio può qui trovare la giusta texture che lo rappresenti. Una varietà 
di effetti capace di rispondere ad ogni esigenza di progetto con inedita bellezza.

Every style, vision, personality of the space can find here the right texture to represent it. A variety of effects 
capable of responding to any project needs with hidden beauty.



* COLORE SPECIAL SPECIAL COLOUR

Colors

SILVER 16BIANCO BIANCO 34BIANCOGOLD 19BIANCO BIANCO 22BIANCO

SILVER 43BIANCO SILVER 36BIANCOBIANCO 04BIANCO GREY 04BIANCO

BIANCO 13BIANCO SILVER 34BIANCOGOLD 24BIANCO BIANCO 26BIANCO

BIANCO 12BIANCO GREY 17BIANCOGREY 02BIANCO GOLD 43BIANCO

GOLD 45BIANCO GOLD 02BIANCOGOLD 22BIANCO GREY 03BIANCO

BIANCO 05BIANCO GREY 16BIANCOGOLD 01BIANCO GOLD 42BIANCO

BIANCO 08BIANCO SILVER 35BIANCOGOLD 23BIANCO NERO BASEIN 051

ORO 12B 895 NERO 08IN 051NERO 02IN 051 NERO 06IN 051

GOLD BASEBIANCO BIANCO BASEBIANCOSILVER BASEBIANCO BIANCO 18BIANCO

SILVER 17BIANCO SILVER 22BIANCOGOLD 25BIANCO GREY BASEBIANCO



BIANCO 35BIANCO BIANCO 16BIANCOSILVER 08BIANCO GOLD 29BIANCO

SILVER 28BIANCO SILVER 12BIANCOBIANCO 28BIANCO GOLD 34BIANCO

SILVER 38BIANCO SILVER 13BIANCOBIANCO 20BIANCO GOLD 28BIANCO

SILVER 03BIANCO ORO 03B 895GOLD 08BIANCO GOLD 26BIANCO

SILVER 37BIANCO GOLD 20BIANCOORO 09B 895 GOLD 27BIANCO

BIANCO 29BIANCO ORO 02B 895BIANCO 37BIANCO ORO 04B 895

GOLD 07BIANCO BIANCO 07BIANCOORO 05B 895 BIANCO 15BIANCO

NERO 05IN 051 ORO BASEB 895GREY 11BIANCO ORO 08B 895

BIANCO 36BIANCO GOLD 18BIANCOBIANCO 24BIANCO GOLD 46BIANCO

GOLD 44BIANCO GOLD 16BIANCOGOLD 13BIANCO GOLD 30BIANCO



SILVER 21BIANCO SILVER 42BIANCOSILVER 33BIANCO SILVER 24BIANCO

SILVER 30BIANCO BIANCO 39BIANCOSILVER 32BIANCO GOLD 38BIANCO

GOLD 41BIANCO SILVER 41BIANCOSILVER 44BIANCO SILVER 23BIANCO

ROSSO BASEIN 721 SILVER 40BIANCOSILVER 18BIANCO SILVER 01BIANCO

SILVER 25BIANCO BIANCO 33BIANCOBIANCO 32BIANCO BIANCO 23BIANCO

ROSSO 02IN 721 SILVER 39BIANCOBIANCO 06BIANCO BIANCO 31BIANCO

BIANCO 14BIANCO SILVER 45BIANCOBIANCO 09BIANCO SILVER 02BIANCO

ROSSO 03IN 721 NERO 03IN 051ROSSO 01IN 721 GOLD 03BIANCO

SILVER 31BIANCO GOLD 36BIANCOBIANCO 38BIANCO GOLD 40BIANCO

SILVER 26BIANCO SILVER 29BIANCOGOLD 31BIANCO BIANCO 19BIANCO



Possibilità decorative / Decorative possibilities  

Encanto Elettra

Encanto Centaurus Encanto Dorado

Encanto Pegaso

L’antica sapienza decorativa italiana e le tendenze più contemporanee del design trovano in Ottocento la 
sintesi più compiuta. Grazie alla versatilità di questa pittura ecologica decorativa e alla propria maestria 
ogni artigiano può far nascere infinite ed uniche possibilità decorative.

Ottocento is the culmination of ancient Italian decorative knowledge and the most contemporary trends. 
Thanks to the versatility of this ecological decorative paint and the mastery of involved, it is possible to give 
birth to infinite and unique decorative possibilities.





Oikos la pittura ecologica decorativa nasce nel 1984 
con l’obiettivo di offrire al consumatore, committente, 
architetti e applicatori soluzioni decorative capaci di 
superare il concetto tradizionale di vernici, con proposte 
che riproducono le antiche tecniche dei nostri maestri 
decoratori con un ri-uso da scarti di lavorazioni di pietre e 
marmi naturali nel rispetto dell’ecologia, offrendo il massimo 
benessere a chi lavora e vive negli ambienti interni.

Il nome Oikos in greco significa “la casa, dove vivere con 
la famiglia in benessere”, perfetta sintesi della visione di 
tutta la produzione innovativa, ecologica di Oikos a tutela 
della salute e benessere per il massimo comfort abitativo. 

Il colore verde del logo rappresenta l’attenzione alla 
natura, all’ecologia, alla vita, alla speranza nel futuro,  
scelto nel 1984 come rappresentazione di questi valori. 

Il payoff: La pittura ecologica decorativa è la perfetta 
sintesi che racchiude in se l’intera mission aziendale. 

Così, coniugando materiali innovativi, ecologia e tecnologia, 
Oikos la pittura ecologica decorativa da sempre produce  
in totale assenza di sostanze nocive, con infinite possibilità 
di combinare texture e colori, per arredare e rendere unica  
ogni superficie garantendo benessere alle persone che  
vi abitano. 

Oikos promuove modelli di business ecologici, espressione 
della tradizione culturale italiana e dell’artigianato, 
recuperando e valorizzando mestieri antichi come quello  
del decoratore. 100% Made in Italy, esporta nel mondo  
l’Italian Design Decorative Style By Oikos.

L’AZIENDA THE COMPANY

Oikos, the ecological decorative paint was born in 1984 
with the aim of offering to the consumer, client, architects 
and applicators decorative solutions capable of overcoming 
the traditional concept of paints, with proposals that 
reproduce the ancient techniques of our master decorators 
with a re-use from waste processing of natural stone and 
marble in respect of ecology, offering the maximum well-
being to those who work and live in the interior. 

The name Oikos  in Greek means “the house, where living 
with the family in wellness”, perfect synthesis of the vision of 
all the innovative, ecological production of Oikos to protect 
health and well-being for maximum living comfort.

The color of the logo, green represents the attention to 
nature, to ecology, to life, to hope in the future, chosen in 
1984 as a representation of these values.

The payoff: Ecological decorative painting is the perfect 
synthesis that encompasses the entire company mission.

Thus, combining innovative materials, ecology and 
technology, Oikos the ecological decorative paint has 
always been producing in total absence of harmful 
substances, with infinite possibilities of combining textures 
and colors, to furnish and make each surface unique, 
guaranteeing wellbeing to people who they live there.

Oikos promotes ecological business models, an expression 
of the Italian cultural tradition and craftsmanship, recovering 
and enhancing ancient crafts such as that of the decorator. 
100% Made in Italy, exports the Italian Design Decorative 
Style By Oikos to the world.





Ciclo  
produttivo  
Oikos

Selezioniamo materie prime 
da scarti di cave rocciose e da 
lavorazioni minerali per realizzare 
i nostri prodotti e salvaguardare 
le risorse naturali. Così inizia il 
nostro “percorso ecologico”.

All our industrial processes 
feature a low environmental 
impact. We are constantly 
working in order to improve these 
processes. Our eco-sustainable 
production is a model established 
with the company in 1984. 

We select raw materials from 
rock quarry waste and mineral 
processing to develop our 
products and protect natural 
resources.  This is how our 
“ecological path” begins. 

PRE-PRODUCTION PRODUCTIONCycle  
product  
Oikos

VALUTAZIONE DEL CICLO DI VITA  
LCA (LIFE CYCLE ASSESSMENT)  

PRODUZIONEPRE-PRODUZIONE

Tutti i nostri processi industriali 
sono a basso impatto ambientale. 
Lavoriamo costantemente sul 
miglioramento di questi processi. 
La nostra produzione eco-
sostenibile è un modello nato  
con l’azienda nel 1984.



LCA

DISTRIBUZIONE APPLICAZIONE RICICLO/DISMISSIONE

I nostri prodotti combinano l’alto 
impatto estetico e le prestazioni 
tecniche con l’attenzione 
alla salute dell’uomo e 
dell’ambiente, garantendo un’aria 
sana da respirare negli ambienti e 
manufatti riciclabili al 100%.

Le nostre pitture sono ecologiche 
e prive di sostanze tossiche, 
come la formaldeide (sostanza 
cancerogena). Le tecniche 
applicative trovano ispirazione dalla 
tradizione artigianale, recuperando 
un mestiere antico: il maestro 
decoratore.

Dall’Italia in tutto il mondo, prodotti 
e soluzioni per decorare con un 
cammino costante di ricerca  
e innovazione ad alta 
responsabilità sociale.

From Italy to the rest of the world, 
we supply decorative products and 
solutions that are the result of  
constant research and innovation 
and high social responsibility. 

Our paints are ecological  
and free of toxic substances, 
such as formaldehyde 
(carcinogenic substance).  The 
application techniques are inspired 
by the artisan tradition, recovering 
an ancient trade: the master 
decorator. 

Our products combine high 
aesthetic impact and technical 
performance with a focus on 
human and environmental well-
being, ensuring healthy breathable 
air in the environment and 100% 
recyclable handmade products.

DISTRIBUTION APPLICATION RECYCLING/DISPOSAL

Tutti i prodotti Oikos sono soggetti al sistema LCA, una 
metodologia standard di analisi che ne valuta l’insieme di 
interazioni con l’ambiente in ogni fase del loro ciclo di vita e 
l’impatto ambientale che ne scaturisce. 

All Oikos products are subject to the LCA system, an 
analysis method that assess the overall interactions with the 
environment in each stage of their life-cycle and the deriving 
environmental impact.



THE ORIGINAL ECOLOGICAL BREATHE HEALTHY + COLOURSFORMALDEHYDE-FREE



Oikos headquarters
Via Cherubini 2,
47043 Gatteo Mare (FC)
tel. +39 0547 681412
fax +39 0547 681430
info@oikos-group.it

Milano Brera
Via Fiori Chiari, 24/A 
20121 Milano (MI) 
Femata M2 Lanza
tel. +39 340 4036909

Milano Cologno
Via Ingegnoli, 28 C
20093 Cologno Monzese (MI)
tel. +39 02 2542968 
fax +39 02 25459865

Roma
Via Chiesina Uzzanese, 1
località Settebagni (RM)
altezza V. Salaria Km 15,300
tel. +39 06 88565907
fax. +39 06 88560217

Torino
Corso Svizzera, 185
10100 Torino (TO)
tel. +39 011 7713855
fax. +39 011 7499713

Triveneto
c/o Higold Italia
Via Valsugana, 28 
San Giorgio in Bosco (PD)
tel. 340 6922497 

Moscow
Artplay, Nijnyaya
Syromyatniceskaya, 
10 - 3rd Building, 
3rd Floor www.oikos-group.it/it/p/encanto

un progetto di / a project by 
Oikos 
 
Colour designer 
Vicky Syriopoulou 
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e Organizzazione 
Graphic Design
and Organization
KREAT S.R.L.

Copyright © 2019 
Oikos S.P.A. a socio unico
direzione e coordinamento
direction and coordination
OIKOS HOLDING S.P.A.
www.oikos-group.it 
 
tutti i diritti riservati 
all rights reserved

Le texture e i colori illustrati sono il risultato 
di processi di stampa pertanto prima 
dell’applicazione in parete si consiglia di 
realizzare un campione per verificarne l’effetto 
reale. Oikos non è in alcun modo responsabile 
per differenze tra texture realizzate e quelle ivi 
rappresentate o per errori legati all’applicazione 
del prodotto. Per dettagliate informazioni tecnico 
applicative consultare le schede tecniche sul sito 
www.oikos-group.it
The textures and the colors illustrated are the 
result of printing processes and therefore, before 
applying on walls, it is advisable to carry out a 
sample to check the actual effect. Oikos is in no 
way liable for differences between the textures 
created and those shown here or for errors 
connected with the application of the product. 
For detailed technical and application information 
please consult the technical sheets on www.
oikos-group.it

È vietata la riproduzione integrale o parziale 
senza preventiva autorizzazione scritta. Salvo 
diversa indicazione, tutti i marchi, le texture e 
le denominazioni commerciali o altra proprietà 
intellettuale sono di esclusiva proprietà di Oikos 
S.P.A.
Whole or partial reproduction without previous 
written authorization is prohibited. Unless 
otherwise indicated, all brand-names, textures 
and trade-names or other intellectual property 
are the exclusive property of Oikos S.P.A.

tel:+39 0547 681412
tel:+39 0547 681430
mailto:info@oikos-group.it
tel:+39 340 4036909
tel:+39 02 2542968
tel:+39 02 25459865
tel:+39 06 88565907
tel:+39 06 88560217
tel:+39 011 7713855
tel:+39 011 7499713
http://www.oikos-group.it/it/p/encanto
http://www.oikos-group.it/
http://www.oikos-group.it/
http://oikos-group.it/
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OIKOS S.P.A. a socio unico
Via Cherubini, 2 
47043 Gatteo Mare (FC)
info@oikos-group.it
ITALIA
tel. +39 0547.681412
INTERNATIONAL
tel. +39 0547.681460
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